
fc1&Q4>oJ 

Hind 3 kop 
P o s t i g a . . . . 5 „ 
100 lehte. . .200 „. 
100 postiga. . 250 „. 

Kuulutuste hind 5 kop 
pettit rida. 

yfrTTTTTrfTTT? Toimetanud G. M . f rnmborf . 

Tellida: 
Hapna, T. M. 4>paim-

Aop«j)y. 

Kes 4 ets. tellib saabI prit 
Kes 2 „ „ „'/2prii 
Kes postita ö eks. 1 prii. 

WrTTTTTTrrfT? 

suuri lind. 
Ei ole höiske-helid 

Mis laulab puuri sees, 
Lind teistest lahutatud 

Kui loodus õilrnetes. 
Neid igatsus ja walu 

On kutsund ilmale — 
Ah! wangistatud laulik 

Lääks wabalt lennule! — 

Oh ärge wangistage 
Te' waba l innukest , 

Sest puuris wärisewad 
Ta toonid needmisest! — 

Marie Haatoa. 

^ ^ 

„Wiimast korda!" 

^ 

VA ALMA 
"•'/ST 

Mahe kewadine õhk ötjity üte uta. Lumi 
hakkas sulama, mecüjad woolama — mi-
mesed elunema. 

Wara hommik. 
Tea knst on keegi isand, kellel Pikk kanp-

mehe moodi põll ees. pikasäärtega saapad 
jalas ja shirmiga, nokaqa, müts peas mille 
sees suur paks wõru — tunnistus, et mccs 
pea peal korwiga kaupa ümber kannab — 
õlle pudeli katte saanud ja istub nüüd 
uulitsa äärse paku ehk posti — otsas ja 
mekkib seda.... 

Arwa astub keski ilma sõnalausumata 
temast mööda. Üks annab nou pudeliga 
koju minna, seal juua. Sellele wastab jooja 
^wiimast korda!..." Teine hakkab hurjutama 
ja sõnab, et kas keski ' istiinimene nii wara 
hommiku juba juua julgeb. Ka sellele on 
wastus „ wiimast korda!..." 

Aeglaselt astub wiimaks kordnik tema 
poole. 

Mee* tõuseb ülesse ulatab sellele käe ja 
algab kogeldades: 

«Anna andeks, et nii wara hommiku 
wäljas olen — see on wiimne kord!..." 

„Mis see tähendab: ,,wiimane kord?..." 
„See on mu elus wiimane kord juua!... 

Enam ma ei joo!..." 
„Mis siis, kas lähed Narolvassc, wõi 

tõmmad end ülesse?..." 
„Mitte seda ega teist! Kui teil aega on 

siis kuulake minu lugu?..." 
„No eks aega ikka ole — aga mis ühe 

joodiku elulooga mul tegemist 'on — kõnele 
siiski?..." 

„Ma olen kaupniees—ehk tunnedki mind?... 
Kauplen turu nurga peäl — wene wänta 
ja wene wanka — nõnda mind kutsutaksegi. 
Mul on aga wäga alb omandus — ma 
joon. Mu naine, lapsed ja neid on tükki 7, 
küll keelawad mind, hoiatawad — aga ma 
ei saa parata pean jooma! Wiina mandu-
sin ma küll õpetajale igaweste ära, cta.a 
nüüd joon — õlut. Ja' tänasest päewast, 
sellest wara hommikust peale — joon ma 
„wiimast korda"; kui selle pudeli otsa saan 
siis tema, wastu sedasama posti puruks 
lööu, koju tõttau, riidesse panen ja otse kohe 
kirikusse ning palun seal omad patud an­
deks, tunnistan õpetajale omad süüd üles 
ja — enam ma ei — joo!... Soowite ehk 
minuga seda „wiimast korda" kaasa met-
kida?..." Kordnik ei soowi. Mees jutustab 
edasi. „ Ia jah — see on mu elus wii-
mane kord!... (3nam ma seda olle toksi oma 
snhu ei saa wõtma?... Ei ise ostma, ci ka 
teistele pahima!..." 

„Iõuad sa ka oma tõutust pidada?..." 
„Niisama kui ennegi!... Niisania kui wii-

nagi juures!... Mina olen ise oma kohta 
wäga walju iseloomuga mees!..." 

„3io miks sa siis täna weel jõid, kui ise 
kirikusse lähed?..." 
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H a n t sellepärast, et see just see „nmmcme 
kord" ongi! Kuda ma siis õpetajale läheu 
pihtima, et wiimast korda joiu, kui ma 
purjus ei olegi?!... (Si, see pidi ja peab 
just nii olema „wiimane kord" jäeb ikka 
wiimaseks ja enam mitte!..." 

„9to noh eks me näe, kuidas selle loii-
masega weel lugu on?... Jõuad sina ka 
oma sõna pidada?... Kui ei siis saad sel-
lega!..." J a korrapidaja raputas mõeka!..." 

Ka nieiegi ei tea weel kuidas „wiimase 
tipsuga" lugu ou - usume aga, selle mehe 
kindlaid nänjoona nähes, — et tema tõesti 
wiimaseks jäi. 

lapsed. 
Nad mängisiwad aasa peal 

Ja rõõmsast naersiwad, 
Kui hõbe külas nende heäl — 

Kui laulu lasksiwad! 
Üks oli nagu Juuni-öö, 

Tiiis waikist magusust — 
Ja teine nagu heli-töö 

•Täis tuld ja elawust! 
Üks oli nagu suwe ilm, 

Nii sinisilmlino — 
Ja teisel säras sõstrasilm 

Kui Lehopäikene. 
Ah! sügis suwe häwitab 

J a kadub lehekuu — 
Ja elu maru waigistab 

Mis laulis laste-suu!... 
Marie Haawa. 

Soowimine. 
Kui peegel läigib ta 

Xii selge säraga 
Weel orus oja pind! 
Nüüd taewas täheke 
Kül ' hiilgab heleste 
J a ojas waatab end. 

Oh oleks oja sa 
.Iii tähekene mu. 
Küll oleks armas siis! 
Sealt wõiksin alla ma 
Su silmi waadelda — 
Oh õnnis paradiis!... 

Kluuni F id mann. 

Suwel. 
Armsal kallil auul 

Paistab päikene, 
Kambrist hälli-laul 
Kulab kauniste . 

Põllul wilja-pead 
Ilul paistawad 
Aias marja-read 
Oksal ki iguwud. 

Kui nii mets ja aas, 
() nn istud on maa — 
Armas abikaas, 
Mis siis mõtled sa? — — 

Elwinc. Feldmann. 

€i ma tea. 
Ei ma tea, kas hilja tul i 

Wõi ehk wiis ju ammu oli, 
Et on IK iu huuleke 
Kui kewadene tuuleke. 

Praegu wiibis minu r innal , 
Juba näen tad wõeral pinnal 
Armu-öisi nopiwat 
Teisel peiul kinkiwat!.. . 

J. A. Feldmann. 

Nelipühi jutlus. 
Grnft Weigelt ' i jutustus. 

Eestistanud J . K. 

Iil. 
Luha talu ei põle enam. Tuli ou ära 

kuswtawd. Ainult suits tõuseb weel ülesse. 
Ometigi — peremees kihutab hobusele piitsa 
andes, kiirel sõidul, sinna. Tal on ainult 
üts mõte: „ mittu lapsed"! 

„Pea kinni"! kisendab ta juba kaugelt 
ühele suitsust mustaks kõrwenud ja katkiste 
riietega mehele, kes praegu talu poolt metsa 
püüab põgeneda. Waewalt jõuab ta weel 
edasi sammuda; tal on oma jagu käes. 
,,Maja põletaja"! müriseb jälle wankrilt 
ja lähemal silmapilgul ou Luha peremees 
wankrilt maas, haarab põgeneja kraest kinni 
ja uurutab ta maha. 

„ifuuse peremees"! hüüab ta häkitselt. 
Vtõistan. see oli sinu tegu! Aga minu lap-
sed! .Uus ou minu lapsed"? 

^ g 2 N 1 2 w ' 
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Ta jätab kaitseta wastase maha ja tor-
mab toju. 

Seal tuleb aga loana Leenu kaeblikul 
näul tale wastu. 

„Peremees! Peremeeo! mis te temale te-
qite. Tema oli see, kes teie lapsed ja mind 
wlesurmast ära peästis, tnlesütitaja raokc 
wõitluse järele ära wõitis ja tule ära kuo-
tutas enne kui see suureks sai minna. Poleks 
teda olnud, siis oleks siin kõik maani tuhaks 
põlenud". 

Peremees seisab kohmetanult püsti ja ei 
saa nrillegistki aru. Siis wõtab ta lapsed 
oma sülle. Ta ei teaduud nüüd enam 
midagi muud, kai et ta uad jälle tagasi 
oli saanud; alles pärast torkas tale meelde, 
et ta suure kahju eest oli hoitud saanud. 

Nüüd tlileb ta naine koju. Teised ko-
Wvad eudid kokku. Üks jutu kõnnu ja 
lärm on igal pool. 

Waheajal ou asjalood selgeks saanud. 
Aitas finni seotult maas olew tulesütitaja 
on üks peremehe endine, warguse pärast 
ära aetud sulane, kes täna kiriku ajal pa-
raja aja oli arwanud olema, oma kätte 
mccksmrft korda saata. 

KättemakSmift tasu oli ka Kuuse pere-
mees oma õnnelikule protsessi wastalisele 
tõutanud ja oli sellepärast segases olekus 
aga ilma ühegi hea mõtteta ntetfaft näh­
tawalt päris tühjaks jäenud Luha talu 
maadelnud. 

Seal nägi ta, et keegi teine, keda ta 
wäga hästi tundis, tnlnud oli, et tenia 
asemel kätte maksmist enese peäle wõtta. 
Kui aga siis korraga appi-hüüe laste suust 
ta kõrwu ulatas, tuli tale meelde, et ta 
ise isa on—ja nii oli ta Luhale tormanud, 
ei mitte kättemaksma, waid peästma. 

Seda aga, mis ta sääl tahtnud oli, teadis 
ainult tema ise, kuna ta naine seda pal-
jalt aimanud oli, ja nüüd teistega üksnes 
seda kõneles mis tema teinud oli. Weel 
kord pani naine käed kokku ja waatas tänu-
liklll pilgul ülesse taewa poole. Nelipühi 
jutlust kirikus polnud mees mitte kuulda 
tahtnud, nüüd aga oli ta seda - laste 
suust kuulma pidanud! 

Oma kõlwatnst tundes oli ta teiste hul-
gast ära ruttanud. Ta ei tahtnud ühtegi 

tänu, kõigewähem aga sellest, kelle lapsed 
ta praegu peästnud oli. Seal oli aga Luha 
peremees temale järele tõtanud, et tale 
teuga näidata, mida tänane Nelipühi jut-
lus tale oli õpetanud - nimelt wenna-
armastust. Ta andis teisele ta heina-
maa tagasi ja wõttis pooled kohtu tulud 
oma kanda. J a siis nähti mõlemaid waenu-
likkusid naabrid Luhal üheskoos wcunaliknlt 
Nelipühi pidawat. 

L õ p p . 

„Kuninglls-hllbcmtlljlljll". 
Ajalooline jutukene Ludwik X I I I elust. 

K. Nostraumi järele T . W. Franzdors. 

.Kujutage omale ette, Sübua on mu 
habeme maha lootmata jätnud?! On ta 
seda meelega wõi kogemata teinud — unus-
tanud — seda ma weel mitte ei tea"! 

Nende sõnadega astus Ludwik XIII. oma 
hoowinarri Anselli ette. 

„Missuguuc üleannetus!" wastas narr. 
„Kas ei wõi sina mu lõuga siledaks 

teha?".... 
„Oo, ei isakene - seda wõib kõige pa-

remine minister-kardinaal Rishelli teha.... 
„Iäta oma nali!... Tille ja aja mu habe 

maha!".... 
„No olgu siis, kui just muidu läbi ei 

saa!... Siuh babemenuad on, mu isake?!..." 
„Seal, lana peäl"!... 
„Siin on teil tool istuge!..." 
Anshelli sidus shaliorätiku kuninga kaela 

ümber, tegi seebi walmis ja hakkas kuninga 
lõuga puhastama. 

„'(5ttcwaatlikmllalt!" hüüdis kuningas. 
„Homseft päewast peale, saan ma iseendal 
habeme maha ajama!... Ega see suurkunst 
ei olegi, mu Anselli?!..." 

„Mittc põrmugi"!... 
„Ma arwan aga et teise habet raskem 

saab olema ajada?".... 
.,Pole wigagi — ka sellega saab toime. 

Ätina näituseks öpisin ainsa pooletunni sees 
selle kunsti katte!..." 
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Habe sai õnnelikult lõuaotsast maha wõe-
tud. Kuningas pühkis lõua puhtaks, waatas 
peeglisse ja käänis hoolvi narri poole järg-
miste sõnadega: 

„Nüüd palun ma — olge nii lahked — 
Anshelli ja istuge!"... 

Mina?!.... Mind?!.... 
„Ma soowiksin oma wõlga kohe ära 

maksta?..." 
„Kuidas pean ma teid mõistma; Kõrge 

õigufearmasiaja — Ludwik?!..." 
„Sina ajasid minu habeme, lõuaotsast 

ära ja nüüd soowin ma sinuga seda sama 
teha!..." 

„No teie ei oska juba... teie... 
„Eks ma õppi!..." 
„Kõrge, püha, õige kuningas — kuidas 

lvõite teie nõuda et üks hoowiosaliue oma 
lõuga ja habet teie kätte usaldaks... annaks... 
et teda... oo... 

Jlxa karda, — ega nia su kõri maha ei 
lõika!..." 

„ Ia teie, kõrge kuningas, arwate et ha-
bemeajamine aga naljaasi on?..." 

„Sa ise ütlesid ju, et habemeajamine 
wäga kerge kätte õpida olla?... Näituseks 
olla sina selle kunsti ainsa pooletuuni jooksul 
ära Spinud?!.... J a sellega wõin ma ju 
hästi lõbufaste oma aegawiita?!"... 

„Kuninglik kõrgus!...' Vabastage mind 
Ellest loost?... Ma palun teid, kõige pühade 
nimel?!".... 

Jlxa pirise narr.'... Is tu ruttu tooli 
peäle!..." 

„Kas tõeste mu kmnngas — tahate mu 
kaela maha loõtta?..." 

Mia aja ruumlust!... Istu, ma käsin 
sind?!..." 

Ja sell puhul oli kuninga sõnadel nii-
suguile kõla, et lvaene narrike enam kuidagi 
moodi wastu rääkida ei suutnud, waid 
tummalt oina kõrge habemeajaja peäle waiy-
tima jäi ja siio waikselt tooli peale maha 
istus. 

„ M u keiser, mu walitseja", bäoaldas ta 
surmahirmul .,lubage mulle oma kuninglik 
auusöna—et teie mulle mitte paha ei tee?!..." 

„Ma tõutan sulle, et ma sulle mingi-
sugust pai)a ega kurja ci tee!..." 

„No hakkate siis Jumala uimel peäle!... 

Kuninglik kõrgus õnnistas Jumala nimel 
oma peäle hakatawat tööd; tegi wahu wal-
mis ja wõidis narri lõua üle. 

„No ütle nüüd, kas ma halwaste sinu 
lõua üle määrinud olen?!..." küsis ta An-
shelli käest. 

„Kuninglik kõrgus — nuad on küllalti 
terawad!..." 

„Arwad seda"?... küsis see, nugasid ihudes. 
„Kui üleliiga terawaks teete — mu ku-

ninglik kõrgus—siis kipuwad nuad ihusse!... 
Halastage mu waese lõua peäle?..." palus 
narrike kõigest ihnst wabisedes. 

„Ära karda, mina saan sinu habeme hiil-
gawalt maha wõtma!... Istu julgelt — ma 
algan!..." 

„Tasemine — ettewaatlikumalt — kuning­
lik kõrgus!... Jumala eest — ärge hädaline 
olge!..." 

Töö läks wirga Ludwik XIII käes hästi 
korda. Natukese ajapärast lausus ta: 

.Walmis!..." 
„Tänu suure Jumalale!... Hädaoht on 

möödas!..." hõiskas narrike hiilgawail silmil. 
„Kas oled mu tööga ka rahul?..." küsis 

Ludwik. 
„Miks mitte?... Wäga rahul!... J a ma 

wannun kõige pühade juures, kellede nimed 
«cja kalendrites ülewel on — et teist see 
esimene habemeajaja, terwes riigis saada 
wõib!..." 

„Ütle rahaasjade miniõtrilc Vutillile — 
et tema sulle 1000 ftanki aimaks!..." 

* * 
* 

X\CI sellest päewast sai kuninga armsamaks 
ajawiiteks — habemeajamine. Tema sai 
selles kunstis nii kaugele, et Aushelli, keda 
ta igapäew mitmele korrale habemest pu-
hastas, teda „knningaõ-habemeajajaks" 
kutsus. 

Peäle narrikese hakkas tenia ka teisi hoo-
wiiast habemetest wabastama ja nii jõudis 
kord ka esiniefe kardinali Rishelli habeme 
katte. Wägew minister pidi kõik oma kõne 
ja waimu- anni kokku wõtma, et oma tal-
lift habet kuningliku habeineajaja temma 
nua eest peasta!... 
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Tohtti-lirjad. 
J. LansKi jutustus. 

Eestistanud G. M. gvantttotf. 
II. 

J a nüüd kolmanda juurde. Sec on üks 
wastiklane wanapiiga Utkina. Tema juures 
on kaks suurt puudust — esimene tall on 
ük* onu Peterburis, prohwessor, doktor ja 
arstlised raamatud!... Haigus arwatakse 
,̂fibroma uteri'ks. J a need mõlemad puu-

dused tceload mulle tõsist peawalu. Wana 
prohwessor on ise haiguse rohitsuse kaigu 
sisse seadnud ja uõuab nüüd, et mina ro-
hud kätte annan ja igas kuus talle Peter-
buri, haiguse paranemisest aru saadan. 
Kuid tema rohitsemise sisseseade ei ole minu 
arust õige — kuid wa ei wõi wastu rää-
kida!... Teiseks peetakse meie pcrnvil iga 
kõrgema isiku wigade parandamine—kange-
kaelsuseks ja meie wennad saawad seda siis 
igast kandist tunda!... Kui hõlpsaste ei wõi 
ma tema püha wiha alla satwda?... J a 
kas ma ise ilnieksiniata olen?... Naljaks on 
öölda: uskuge oma kõrwa, — selle organi 
sisse, — mis weel kogum järele nürimata 
on!... Oma 10 aastasel tohtri, ametis ole-
kül, tean ma wäga, mis kõrw tähendab?... 
Ma ei usu ilnmski et haigerind, mida ma 
kaks kolm päewa olen kuulanud, ikka ühed 
ja needsamad heäled kuulda annab!... Ai-
nnlt Jumal wõib siin otsust anda: kas 
tohtri kõrw, ehk jälle haigermd — muutu-
wad!... J a nii siis teen ma iga kuu proh-
wessori haiguse käigu üle aruande, mille 
sisusisse ma isegi ei'usu. Ehk miks peakski 
alati tõtt usutama?... 

No kuidas terwisega lugu? küsin ma 
wanapiiga käest, kes kolme willase tekki sisse 
mässitult, kiiktoolis istub. 

— Halb!... Wäga paha. — wiriseb tema 
kui ufo pajupõesast. Kus juures ta kihwti-
selt mulle näkku wahib; — üleliigne pala-
wus, graad näitab ju 37 — mu ihu ja 
rind — walutawad!.... 

— Palun riietest wabastada?... lausun 
mrna ja teen wälja kui kulllaksin ta kurt-
inist osawõtlikult pealt. 

— Nn ja, on ju haiguse muutusi, were-
woolust... tarwis aga kampress peäl hoida... 

hindadega: raamatuid — 10 
— See on ju surm!... piriseb wanapiiga 

susisedes. 
— Ei mitte!... See rahustab, fee jahutab 

werd!... püüan ma kähku kosta, et mitte 
arstiteadusesse waidlustesse sattuda. 

— Nu jah, ma mõistan!... Aga mina 
tahan palamust seest poolt wälja ajada — 
mitte sisse.... 

— J a muidugit, mnidugit — wälja 
poole!... ruttan ma jällegi haigele appi ja 
teen hoopis osawõtliku näu, kui tunneks 
ma haigust iseenese küljes; — aga kuulake 
sugukene ka mind?... Wõtke üks puhas kätte-
rättik kastke tulisewee sees üleni märjaks... 
wäänake kuiwaks — ehk lisage wette sugu 
puhastatud terpendini õli —ja pange Waat 
seie, seie kohta ja mässige wanelli tekiga 
peält kinni.... 

— Mull on neiioe määrete järeldusel 
juba siin näpiknd ülesse ajanud... lausub 
lvanapiiga oma alla wajunud rinda paljas-
tades—ma kardan et terpentini õli nrn ihu 
katki fööb?!... 

Selle wanatüdrukuga olen ma igaweses 
kimbatuses. Ta ise loeb tohtrite kirjast tnn-
neb arstimise käiku ja — temaga ei wõi 
kuidas tahte teha!... 

J a selle kõige eest maksab ta, oma onu 
ette kirjutuse tõttu, ühe ainsa rublakese 
mulle korra nägemise eest!... Iga päew 
Püüaks ma teniast lahti saada!... 

Nüüd tuleb mull miljonäri Gubkini juurde 
minna. Ta elab omas majas. Ma olen 
seal maja tohtriks. Nende maja elaniklide 
arwe on imelik, ©ufeftn on üks iselviisiliö-
test elukatest. Aastate poolt üsna noor, 
aga haiguste poolest juba kaunis wanatudi-
kene: tema jalad ja käed wabisewad, selg-
roog walutab ja hoiab teda waewalt üle-
wel. Silmad on tuhmid, eluta. Ta räägib 
alwasti, ehk küll haritud ja tark mees on. 
Gubkin oli oma terwisest hoopis isewiisil 
lahti saanud. Ta kartis oma naist kni tuld 
ja hakkas tasakesi jooma. Ta jõi üks kõik 
mis aga ette juhtus ja seda uiisuguse ette-
waatusega, et meie pisukeses linnakeses keski 
seda tähele ei pannud... Ka tema wõttab 
iililid niisama suure lahkusega wastu, kui 
Olenowgi. Ja loaeloalt oleme me tema 
kabinetis üksinda, kui ta mulle kalli sigari 
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suhu torkab, kus juures ta wahest magus' 
hapu, wahest aga lõbusanaeratawa näo teeb. 

Esimese minu küsimise peale wastab ikka: 
Wilets!... 
Siis jätan ma tema natukeseks ajaks 

rahule ja panen teise küsimise talle ette. J a 
see on: 

— Mis siis; kas eila midagit iseäralist 
oli?... 

— Tset!... lausub ta selle peale ja näitab 
sõrmega ukse poole. — Nüüd hakkan ma 
jälle neid pooltooreid lihakookisid sööma!... 
Ah, kuidas nad mulle ei meki?!... Taewa-
lised „lihakoogid"!... lõpetab tema üleüldse 
hiilgawa näuga. 

— No mis siis?... See on ju tubli kui 
söögi isu on!... wastan mina, haigega rahul 
olles. 

— Aga teie ütelge mu naesele, et neid 
kookisi just mulle niu tenvise parandamiseks 
waja on?... Mina... tset — mina. mina ise 
aga waidlcn kui hull selle wastu — et nad 
mulle sugugi ei mekki!... 

Ma luban seda ja me lahkume kui kõige 
paremad sõbrad. Oubkini poolt astuu nenoe 
laste kambrisse. Siin wõtab mind Gubtmi 
proua wastu. See on üks haritud kaup-
mehe tütar. Ta on omas elus mitusada 
eksemplari tohtriteaduslisi raamatuid ära 
kuugistauud ja tanb nüüd oma järeltule­
jatele, kui waua uuter, noortesoldatitele — 
neid peatükka pähe!... Näituseks olla ta ei 
tea kust kohast, ehk mis raamatust seda lu-
genud, et üleliigne söömine soolikaid lajaks 
rebendada — ja nüüd peab ta oma lapsi 
näljas!^.. J a nii ei lähe me kuidagi kokku! 
Mina soowin tema wanema tütrele wärs-
ket õhku, wabat liikumist loäljas tema 
aga nuttab söögi üleliiguse kallal!... Ja 
kõige enam kardab ta „nohutõbe". Ta olla 
Jumal teab kust lugenud, et nohust wõida 
ka piaaju põletik sündida?... Ta kardab ka 
wäga, et haigus teistest, tema juurde sisse 
ei saa kantud. Iga päew tuleb ta peäle 
teretust, selle küsimisega mulle wastu: 

- Aga kas te täna weel mitte mõne 
külgehakaloa haige jnnres ei olnud?!... Auu-
sõna — ei olnud?!... 

Omi lapsi ei lase ta tuastki wälja — 
kardab et õhus lendawad pisielukad — bat­

sillid — nende külge hakawad. Ka kooligi 
ei julge ta neid, sellesama arwamise pärast, 
mitte saata. 

Haritud teadlane kutsub omi lapsukesi, 
kui kaua omi poegi, ulitmesuguote healit-
süstega, magadis kambrist, wälja. Need ei 
taha tulla, siis haarab ühe 12 a. poisikese 
käisest kinni, kesse tema käes, kui kanapoeg 
kulli küüntes, kiuksub: „emake, ma olen ju 
terwe!..." Aga kas ema seda kuulab? Ta 
tassib poisikese minn ette ja sõneleb: 

— Waadke, waadke Nladintir Aleksand-
rmoitst)—tema parempoolist purihammast?... 
Mina arwan et see hammas teisest pit-
kem — wõib ka olla paksem ja suurem 
on?... Hoidku Jumal, kui see tõuk ükskord 
walutama hakkab?!..., 

(Järg järgmises numbris). 

Muillllsjutt. 
G. p . Danilewski järele W. Uwck. 

II. 
,,1'õin wee all käjes oma pale ära"! 

wastas ingel. 
J a loaata, mis Juural tegi, see oli hea. 

Päikene tõusiõ ja läks looja. See oli esi-
meue päew ilmas. • 

Ohtu eel waatis Junial oma seljataha 
ja pani tähele, et ingel midagit oma suust 
wälja wõtab ja päewaloode poole wiskab, 
kust uiisammuti maa, mäed ja orild ülesse 
tärkasiwad, ainult selle wähega, et nemad 
paljad ja ilma ehtedeta oliwad. 

„Mi« teed sa siin, minu seljataga?!..." 
küsis Jumal inglilt. 

Ingel waikib. 
„Tnnnista, — sina lvarastasid muda ja 

peitsid seda minu eest ära?"... räägib Ku-
mat edasi. 

Ingel tõutab loandega, et ta mitte ei 
ole muda warastanud, ega suhu ära peit-
nud!... 

See pahandas armulist Jumalat. 
„Ol.e siis ära neetud!... Saadan piad sa 

olema — mitte minu esimene ingel!.".. 
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wastas Junial kangekaelse inglile ja kadus 
ilma tema peäle kordagi waatamata, päi-
kese tõusu poole, kõrgelle õhu sisse ära: 
kuna ingel aga ikka madalamalle ja mäda-
lamalle wajus!... 

...Jumala külwamisest tuliwad head mi-
mesed ja maad, saadana külwamisest aga 
pahad ja walelikut inimesed. J a sellest 
päewast saadik hojab saadan ikka wette li-
gidal. Weehaljad ja näkkineiud on tema 
lapsed. 

„Aga kes neid ka on näinud, neid wee-
haljaid ja näkkineiusid, wõib olla et neid 
ehk ei olegi olemas!..." 

„£5n ma! Minn wana isa ise on neid 
näinud, kahte korraga, — üks on suurern 
teine wähem olnud!... 

„Kus ta neid nägi?..." 
„See oli ammugi juba. Isa wedas Ni-

kopoli all inimesi üle jõe. Ilm olla 
kuidas ta ise pärast rääkis — weel pahem 
olnnd kui nüüd, tema ei ole lootsiwst wett 
suutnud wälja kühweldaba, uii kange olla 
torm, nii mässam jõgi olnud. Ja seal sei-
sab korraga, kui maa alt wälja kaswanud, 
üks musta näuga mees tema ees. Wihma 
walanud kui ämbri äärest kaela, must mees 
olla aga kui näsu kuiw olnud! 

„Tere õhtut wanake!" alganud must 
mees, — „ole nii hea ja wii mind üle 
jõe?..." 

„Kuda ma sind nüüd küll üle jõe peak-
sin wiima? Näed isegi kuidas wihma maha 
walab ja torm wee laenetama paned?..." 

Must Mees olla aga natikene naeratanud 
ja siis kostnud: 

„Mis sa kardad?... Mwuga sa ikka mär-
jaks ei saa!..." 

Ja ime: wihma sadanud kui uawarrest 
maha, aga must mees on kuiw kui püssi-
rohi; ta koputanud weel kepiga oma saa-
baste peält tolmu maha! 

Isa löönud risti ette. Siis hakanud 
paati lahti peästma. 

Ei tea kuda ta oma pia ülesse tõstnud 
ja näe — seal seisnud kaks meest tema 
juures! Teine olla üks pisitillukene rohe-
Iise habemega wanakene olnud, kellel piits 
pihus ja kes ise üleni mudaga koos on 
olnud. 

„Mis snll wiga on, kalamees"? Msinud 
ta isalt. 

„(3ks sa näe, see inimene siin tahab üle 
jõe wiidud saada, aga ma kardan, et ehk 
meie ära ei upu?!..." 

Siin waadannd weikene wanamees, oma 
punnissilmadega, mustamehe õtsa ja ha-
kanud kärkima: „Kas sa ei tea, kus su 
ammet?!... Sina pead joodikuid kõrtsidesse 
tassima — aga mitte siin ümber lonkima — 
küll ma sulle näitan?!..." 

J a Wiimaste sõnade juures olla ta piit-
säga wa musta parkima hakanud. See 
pistnud plehku. Weikene tema järele. J a 
nii jooksnud nad otsekohe jõkke. Aga näe 
imet: kumbki ei waju wette! Mõlemad 
sibawad kui mööda jäetanud wee pinda edasi. 
Need oliwad wee, ehk jõehaljad!... J a nii 
on siis ikka jõehaljaid olemas — ja sellest 
selgub siis, et kuhu saadan muda pildus, 
sinna siis ka säärased pahad inimesed ja 
waimud siginesiwad. J a nii läks kaua, kaua 
edasi seni, kui Jumal ise ükskord taewast 
maha tuli ja kerjajana seie elama asus.... 

„Mikspärast siis just kerjajana?"... küsis 
karune heal onnikese tagast. 

„(5t ise teada saada ja näha, kuidas ini-
mc) cd maailmas elawad". 

„Räägi siis edasi? Kui kaua minagi juba 
maa peal ei ela, aga sellest ei ole ma weel 
midagitki kuulnud?!..." 

Rääkija waikis. Ta näis miski asja üle 
järele mõtlewal, siis tõusis ta üles, tõi 
sülega prügi tulde, istus maha ja algas: 

„ Iumal olla oma pühamehe apostel Peet-
rusega ennemuiste jalgse mööda maad — 
ilmad ümber käinud, et näha-kuulda saada, 
kuidas siin ehk seal inimesed elawad, mis 
nad teewad ja kuidas läbi saawad. Nõnda 
rännates olla nad ükskord ühte suurde ku-
lasse juhtunud. Seal jäenud nad ühe 
toreda maja ette seisma. 

„Iäeme seie öömajale"? küsinud Peetrus. 
„(5i maksa, rikkas mees muidu ei lase, 

kui et meie piamc hommiku talle rehte peksta 
aitama!..." 

„Lähme siis kõrtsi?" 
„(3i, seal ei ole ka hea! Seal on mui-

dugit joobnuid küllalt ja niõni purjus mees 
wõib meid pingi alla lükata". 
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Pectrus ei kuulanud, ta läks rikkamehe 

juurde ööseks. 
^Senikaua kui naist kodu ei ole", ütles 

mees — heitke sinna nurka, ahjutaha laia-
pingi peäle magama. Naine on niull loaga 
tige, wõib olla et ta teid küll tähele ei 
pane. Jumal heitis seina poole Peetruse 
seljataha mässama. Pcctrus wälja poole. 

Öösel tuli purjus naine koju ja hakkas 
mehega riidlema: „Sina wananõid, eesel 
ja hobune ühestükkis! Sina wõttad kõik-
lugusid kaabakuid ööseks!..." 

Siis tõmmas ta luua nurgast ja hakkas 
sellega magajatele mööda külgi möötma. 
Kui ta tüll oli end wäsitanud siis jäi ta 
winnaks magama. 

(Lõpp järgmises andes). 

Õnnetu mõrsja. 
Üks ainus tund weel tohin rõõmus olla — 

Üks ainus tund! 
Siis wõttan ahelad ja südamele 

Ka waikselt und! 
Üks ainus tund—oh pea see läheb mööda! 

Pea läinud ta! 
Siis olen selle oma — keda iial 

Ei armasta!... 
Üks ainus tund! Oh õis mu juustes närtsis 

Oh närtsi saa! 
Luul minu ümber närtsi , waiki piiris orjus 

Ei — salli sind!... 
Üks ainus tund weel tohin waba olla — 

Üks ainus tund! 
Siis wõttan ahelad ja südamele 

Ka jäädwat und!... 
Marie Haawa. 

3a ma tunnen. 
Püha tundmus, kes sa tõstad hinge 

Maisest murest läbi tähtede 
Sinu käsul elu maru winge 

Uinub ja hing lendab ülesse. 
Sinna, kus ma lauluteed näen käima 

Läbi rändawate tähtede 
Kus näen päikest wajuma ja tõusma 

Kus on pilwedele jooksutee! 
J a ma tunnen, — süda põues märkab 

Kõrge looja, Isa lähidust — 
Lapseline usk seal üles tärkab 

Tunnen elu kõrget tähendust . 

Et me peame ülemale püüdma 
Peame Loojat ots 'ma looduses 

Teda nõudma, Teda ihaldama 
Kuni pubkame kord Tema sees!... 

Marie Haawa. 

Ä03B. ueH3ypoio — BDpteBT,, 5 MapTa 1903 r . 

Trükitud 3t. Põder'i trükikojas, Narwas. 

Wllhcpallld. 
Üts ajakiri toob kaunis keerulise aga ka 

naljaka loo ühe wallakohtu mõistmisest, 
kuhu üks adlookat, üht talupoega kaitsma 
oli tulnud. 

„Mis asja teil on"? küsitakse adlootatilt. 
„Vlina ütlin talupoja Wasili Antonowi 

eest wastust andma, et tema asemel tema 
kasust kaitsta!..." 

„Niii!" lvenitab kohtunik. 
Siis pöörab ta end kirjutaja poole ja 

küsib: 
„Aga kuidas selle loa Wasilile, tema kel-

mistütidc eest - ma arwan et peab lüll 
„külma sauna tegema!..." 

Kirjutaja otsustas, et seäduse järele talle 
loitsu peab saama!..." 

Siis küsib, üks kohwnik teiselt: 
„Mis arwad — kümme laksu, wõi?!..." 
„See on wähe! wõib oma kakskümeno 

ära anda — ja egas siis Wassili suetud 
saa?!..." 

,,Kirjuta, et oleme otsustanud, kakskümend 
tulist talle ära soolata!..." 

Siis hattas adlookat wastu loaidlema. 
„Olge head — lubage, miila ei ole ju 

weel tenia kaitseks mitte midagit ära saanud 
öelda mirnll on ju sõna õigus.... 

„i)!is õigus?... Oled ju ftna, - auus-
tatud härra Wassili käest raha lootnud?..." 

„Olcn!..." 
„ Ia kohustasid tema eest wastust andma?!" 
„No — aga... 
„Ei siin maksa enam miski „aga!" Anis-

simõts — too witsad seie!..." 
J a enne kui kohkunud adwokat aimatagi 

suutis — oli tall „kcretäis" käes!... 
Ja jah — oli küll ennemuiste Rakwere 

kohus hull — nüüd on wallakohtud palju, 
hullemad! — 


